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K réta p o rn a k  d e k la r á lta k  h ét iá fía  s e ly e m s z a la g o t
A szuboticai vámhivatalban hétfőn nagyszabású 

vámcsalásnak jöttek nyomára. A csalást oly módon 
követték el, hogy a

külföldről érkezett értékes selyemárut silány 
minőségű árunak dcklarált/k,

hegy így magas vámtétel helyett minimális vámot fi
zessenek és ha a csalás sikerült volna, az államot nagy 
összeggel károsították volna meg.

A csalást hétfőn reggel fedezték fel és arról azon
nal jelentést tettek Szotirovics Szotir szuboticai vám
igazgatónak, aki maga vette a kézéire az ügyet és a 
vizsgálatot személyesen vezeti a legnagyobb créllyd. 
Megállapítást nyert, hogy az

egyik szuboticai női kalapgyár 
nagyobb mennyiségű félselyem szallagot rendelt Ma
gyarországból. A szallagok a kalapkészitéshez szük
ségesek és a megrendelt áru ériéke mintegy öt-ltat 
százezer dinárra rúg. A selyemszallagok hét egyforma 
ládában érkeztek meg és utánuk meglehetősen magas 
vámilletéket kellett volna fizetni. Hogy a magas vá 
mot megtakarítsák, a szállító, aki a cég részére az árut 
vámoltatta, egyszerűen

hamis vámdekiarációt adott be és a hét láda 
selyemárut a vámdeklaráelób-'n mint kréta- 

port jelentette be.

Másodszor is megsemmisít ették 
a szentai tisztviselőválasztásokat

Pénteken harmadszor választ tisztviselőket Szenta
Szentárói jelentik: Szenta város polgármesteri hi

vatalához kedden érkezett le a közigazgatási bíróság 
döntése, amellyel a közigazgatási bíróság mint leg
felsőbb fórum a szeptember hónapban megtartott vá
rosi tíszlvlselűválasztásokat megsemmisíti ás uj vá
lasztások kiírását rendeli el. A döntés nagy meglepe
tést keltett Szentán, annál is inkább, mert a tiszlvise- 
lövdlasztások eredményét a közigazgatási bíróság 
egyszer megsemmtsitette és a mostani döntés értel
mében ezúttal már harmadizben fog tisztviselőket vá
lasztani a város.

Elsőizben február 29-én tartották meg Szentén 
a tisztviselőválasztásokat, ezt a választást azonban 
megsemmisítették, mert a tisztviselőválasztó közgy i- 
lésen dr. Zubkovics Pavle, a bácskai tartomány jog
ügyi referense elnökölt, noha a közigazgatási bíróság 
indokolása szerint — a választó-közgyűlést a törvény 
értelmében csakis korelnök vezetheti.

A második választást szeptember hónapban tar
tották meg. Az ellenzék ezt is inegielebbezte a Köz-

S z erd á n  k e z d ő d n e k  
a  k ib o n ta k o z á s i t á r g y a lá s o k
Csak ja n u á r  v é g ir e  v á r já k  az uj k o rm á n y  m e g a la k u 

lá sá t  B eo g ra d b a n
Beogradból jelentik: Az újév miatt a poli

tikai élet a kormányválság ellenére sem volt kü
lönösen élénk Beogradban.

A kormány lemondásának elfogadása 
kedden sem történt meg.

mint ahogy általában a király a keddi nap folya
mán senkit sem fogadott audiencián. Az udvar
nál számos politikus és közéleti férfi jelent tneg, 
hogy jókívánságaikat fejezzék ki a királyi csa
ládnál, többek közt a kormány tagjai és a par
lament elnöke is megjelentek az udvarnál, de 
csak nevüket írták be a látogató könyvbe.

Korosec Anton miniszterelnök délelőtt és
délután is a miniszterelnökségen volt és látoga

A hét láda »krétaport« hétfőn reggel akarták kiszállí
tani a vámhivatal raktárából, a vámhivatal közegeinek 
azonban gyanús volt a küldemény, felbontották az egyik 
ládát és benne

krétrpor helyett félsely-mszallagot találtak.
Erre természetesen azonnal felbont, tták valamennyi 
ládát cs kiderült, hogy mindegyikben szallagok vannak. 
Még a hétfői nap folyamán kihallgatták a szállítót és 
annak tisztviselőjét, továbbá a női kalapgyár tulajdo
nosát, de a kihallgatások során még nem sikerült tisz
tázni az ügyet, csak annyi vált kétségtelenné, hogy

a csempészésen kívül oklratfiamisitá; is tör
tént és valószínűleg nktnfopást is követtek el.

Azt is megállapították, hogy a vámhivatalnak egyetlen
alkalmazottja sincs belekeverve az ügybe.

A vámhivatal előreláthatólag szerdán befejezi a 
vizsgálatot és nyomban kiróják a vámcsalásért a 
pénzbüntetést, mely

egymillió dinárt jóval felül fogja haladni.
Az ügy aktáit azután átteszik a királyi ügyészség
hez, hogy a bűnvádi eljárást is lefolytassák az ok- 
irathamisitás és az aktalopás ügyében.

Az ügyben szereplő személyek nevét a vámhiva
tal a vizsgálat befejezése előtt nem hozza nyilvános
ságra.

igazgatási bírósághoz, amely kedden leiratban érte
sítette a szentai városi tanácsot, hogy a felehbezésnek 
helyt ad cs a második választás eredményét is sem
misnek nyilvánítja. A választásokat másodízben is a 
korelnök kérdése miatt semmisítették meg. A tisztvi
selőválasztó közgyűlést ugyanis a legidősebb képvi
selőtestületi tagnak, Vukov Andriiának keltett voina 
korelnöki minőségben vezetnie, Vukov azonban nem 
vállalta a Jisztséget és ezért Vnfics )é>eó vezetése 
alatt folytatták le a választást.

A választások megsemmisítését kimondó közigaz
gatási bírósági határozat indokolása kimondja még, 
hogy vdlceztdi ] 'ggn! n-m rend' kezű személyek is le
szavazok c második választ is aik: 'mával.

(Iyergyevies Sz’ohodán polgármester a közlgaz- 
gatá i bíróság döntésének leérkezése után nyomban 
intézkedett, hogy pénteket: d iut inra a varost képvi
selőtestületet rendkívüli közre ii.ésrc hlvl-.ll: össze. A 
pénteki közgyűlésen tehát harmadszor fogják meg
ejteni a tisztviselőé ákis/t..-okát

tókat fogadott, a látogatások nagy része azon
ban nem volt politikai jellegű, hanem szintén az 
újévi gratulációkkal volt összefüggésben. Töb
bek között meglátogatta a miniszterelnököt Mi- 
hajlovics Ilija, a parlament elnöke is. aki hosz- 
szasan konferált Koroseccal. A kormány tagjai 
közül Vujicsics Milorád és Cvetkovics Dragisa 
miniszterek voltak a miniszterelnöknél.

A keddi nap folyamán ismét olyan hangok 
voltak hallhatók, hogy a válság megoldására 
végre is

nem marad más mód, mint a hármas 
koalíciót bízni meg a kormány megala

kításával

Ezt a verziót az eddigi kormánypártok közül a 
demokraták erősen kétségbevonják. A válság 
megoldásában szerintük a helyzet már megérett 
arra, hogy szélesebb konzultálások kezdődjenek 
a főkérdés, a szerb-horvát probléma rendezésé- 
sére és azt vélik, hogy a hármas koalíció a leg- 
kevésbbé alkalmas ennek a feladatnak megol
dására, mert a radikális—néppárti—muzulmán- 
kormány csak elmérgesitené a helyzetet.

A hármas koalíció vezérei közül Spahó el
utazott Szarajevóba, hogy ott a muzulmán párt 
főbizottságával tanácskozzék.

Spaho magatartása általában meglehe
tősen rejtélyes a többi pártok előtt 

és a demokraták körében ismét kezdenek biza
kodni. hogy Spahó inkább az ö álláspontjuk felé 
közeledik, inig a radikálisok és a klerikálisok 
biztosra veszik, hogy Spahó és pártja velük fog
maradni.

Igen nagy érdeklődést keltettek a paraszt
demokrata koalíció vezéreinek, Macseknek és 
Pribicsevicsnek hétfői nyilatkozatai. Különösen 
feltűnt a két nyilatkozat közötti ellentét, mig 
ugyanis Pribicsevics a kormányválság és annak 
további fejlődése iránt a legnagyobb érdeklődést 
mutatja, addig Macsek kategorikusan kijelentet
te, hogy öt egyáltalán nem érdekli az egész 
kormányválság és a beogtadi parlament és in- 
tranzigens horvát álláspontot foglal el. A két 

! zagrebi vezér felfogásábaii mutatkozó különbség 
tápot ad Beogradban annak a régen lappangó 
lűrnek, hogy a paras-fdemokrata koalíció két 
pártja között ellentétek vannak, mások viszont 
hajlandók ezt egyszerűen taktikai fogásnak ma
gyarázni és nem is vitatják el a parasztdemo
krata koalíciótól azt a jogot, hogy taktikai 1é-

' pésekkcí titkolja el valódi céljait.
Általában nem tartják vitásnak, bőgj. az ál

talános konzultálások megkezdésekor Macsek 
és Pribicsevics is meghívót kapnak a királyhoz 
és hogy annak eleget is fognak tenni.

A konzultálások megkezdését szerdára 
várják,

amikor előreláthatólag megtörténik a döntés a 
kormány lemondásának elfogadása tekintetében

A válság minden valószínűség szerint 
hosszabb ideig fog tartani

és azt hiszik, hogy az uj kormány csak a hónap 
vége felé alakulhat meg.

............

Közel másfélmillió dinár
! honoráriumot követel a karlovcii patri

archátustól egy budapesti ügyvéd
\  budapesti Kúria megítélte a követelési

Budapestről jelentik: A békeévek egyik legnagyobb 
í pere a görögkeleti egyházak úgynevezett zárdapöre 
I volt, amely éveken keresztül folyt és inár két fórumot 

megjárt. Az. ügynek most érdekes fejleményei támad
tak. A perben a görögkeleti patriarchátust, a karlovcii 
metropolitát és a görögkeleti szerb egyház választmá
nyát dr. Mandies Milán budapesti ügyvéd képviselte. 
A pör nagy apparátussal folyt és a tudósok egész se
rege kutatott a külföldi levéltárakban perdöntő okmá
nyok után. Mire a per két fórumot megjárt, a háború
nak is vége lett. Az ügyvéd annak idején százezer ko
rona honoráriumot kért. Minthogy a per a görögkeleti 
szerb zárdák feloszlatására irányult és ezeknek a zár
dáknak a nagyrészét a trianoni béke után az utódálla
mokhoz csatolták, a per befejezetlen maradt. Dr. Man
dies később benyújtotta költségszámláját a karlovcii 
patriarchátus igazgatótanácsához és kétmilliárd korona
mcgllzcicse't követelte.

Az igazgatótanács azt javasolta, hogy hajlandó a 
blróilag megállapított költséget megfizetni, ha azt nem 
magj ar, hanem jugoszláv bíróság állapítja meg. Az ügy 
most került a magyar kúria elé, amely százharminc
ezer pengő ügyvédi honoráriumot állapított meg, azzal 
az indokolással, hogy a karlovcii patriarchátus jog
utódja az alapítványi igazgatóságnak, mely a pert meg
indította és így köteles jogelődje kötelezettségeinek ele
get tenni
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Kommunista érzelmű görög matrózok
el akartak sülyeszteni egy tengeralattjárót 

A görög kormány feloszlatja a kommunista szervezeteket
Athénból jelentik: A lapok jelentése szerint 
koninninlsta matrózok cl akarták sülyeszteni 
a Papanikollsz nevű icngcraatí.’áió naszádot.

A matrózok szándékát inég idejekorán meghiúsították. 
Oörögcrszágban ez már a második eset, hogy kom
munista matrózok tengeralattjárók ellen kísérelnek 
meg merényletet. A tengeralattjáró naszád, amelyet
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Vidám és hangos volt a szuboticai Szilveszter
Soha ennyi pezsgő és bor nem fo g yo tt — Újév reggelén még mindenütt 
szólt a muzsika — A városi kávéházban egyetemi hallgatók véres verekedést 

provokáltak — A z incidens után tovább mulatott a város
1928. Szilveszter. Szubotica régen nem készült 

ilyen nagy lendülettel, ennyi kedvvel, ennyi szinttel, 
hangulattal, ragyogással az uj esztendő fogadására és 
a régi búcsúztatására, mint most. Az előkészületek már 
napokkal Szilveszter előtt megkezdődtek. A kémény
seprő pótseprökröl gondoskodott, egy vagon luftballon 
érkezett Szuboticára, az összes kávéházak pótasztaio- 
kat akviráltak. Ilka néni, a kávéházak ismert virágos 
asszonya titokban pótraktárakat rendezett be mimó
zákból, rózsákból, szekfükböl és ibolyákból. Valami 
furcsa nagy és régen tapasztalt láz, kedv, vágy heví
tette az embereket és ezt érezték meg a szórakozó
helyek tulajdonosai is, akik a szuterenben előkészítették 
a pezsgös üvegeket, az ingerlőén édes zsardinetteket.

Hajsza az asztalokért
Szubotlcán a kávéházakat, vendéglőket nem is 

számítva majd minden egyesület, kör, klub, társaság 
rendezett Szilveszter-estét. Annyi alkalom volt a mu
tatásra .hogy némi pesszimizmussal azt lehetett vol
na mondani: minek ez a nagy hűhó. Szegény a nép, 
nehezek a megélhetési viszonyok, meg nagyok a ter
hek, nem lesz meg a várt siker és eredmény. De vá
rakozáson felül, még a legtulzottahb remények is be
teljesedtek. Szilveszter estén minden helyiség zsúfol
va volt, minden kávéház megtelt, minden mulatságon, 
egymás hegyéu-hátáu tolongtak az emberek.

Két-három nappal Szilveszter előtt, már megkez
dődtek az asztal előjegyzések a kávéházakban. Sze
mélyesen, és telefonon. Jöttek a megrendelők és ked
venc asztalukat kérték. Előjegyeztették és lelkére kö
tötték a íöurnak. hogy oda ne adja másnak a bal sa
rok kettőt, mert már a dédpapa is ott élte le napjait. 
Az asztal persze már régen ki volt adva. A jobb he
lyeket egy héttel Szilveszter előtt már mind lestop
polták. Csak hátul és középen voltak kis asztalkák. 
Ez volt a helyzet minden kávéházban s ez tette in
dokolté az összes facér pincérek leszerzödtetését. 
Előrelátható volt, hogy az 1928-as Szilveszter a béke 
jegyében fog lezajlani. Rég nem látott tömegek ostro
mára számítottak és hevenyében uj ruhatárakat léte
sítettek. Kisegitőszemélyzetct állítottak be minden na
gyobb helyen és hétfőn este a pincérek nekikészült 
hadserege várta a mulatni akaró közönséget.

Ostrom a kávéházak ellen
Hétfőn délután eleredt az eső, ami kissé megcsap- 

pantctta a vendégek szántát és sokaknak elvette a 
kedvét. Az eső egész délután hét-nyolc óráig esett. Az 
uccákcn viztócsák ragyogták vissza a lámpák fényét 
és az ünnep; hangulatban, a kirobbanó kedvben csak 
az uccák kőim r sötét képe, a lucskos utak és a nyir
kos levegő kellemetlen hidege csepegtetett keserű izt. 
Később elállt az eső és ezzel együtt a helyzet is meg
változott. Megindult a népáradat. Nyolc óra után ün
nepi tömegek rótták már az uccákat. Hanggal, szintiéi, 
beszéddel, nevetéssel teltek meg a szomorú arcú uccák.

Kilenc óra után már zsúfolásig megtellek a ká
véházak. Több helyen szilveszteri kabaré volt. Eze
ken a helyeken is hatalmas tömeg gyűlt össze. Leg
többen a Népközben voltak, ahol pótszinpadot is állí
tottak fel azok részére, akik nem tudnak bejutni a 
nagyterembe. Ezek részére a szereplők folytatólago
san előadták a már lepergett darabokat. Hasonlókép
pen nagy tömeg nézte végig a Katolikus Legényegy
let kabaréját is. A Lloydbati, a Kaszinóban mindenütt 
hatalmas einbertümcgek, ünnepi toalettek, tény, jó
kedv, szín, muzsika.

Kávéházból kávéházba
Tiz órakor már mindenütt emelkedett volt a han

gulat. Azok, akik késtek és kiszorultak, megkezdték 
vándorlásukat egyik kávéházból a másikba. Az ajtók 
előtt szüntelenül nagy tömegek álltak. Bundák lehel
ték a parfümöt, apró lábak topogtak a csatakos asz
falton, de jött a hír: itt sines asztal. Nem lehetett asz
tali kapni. Boldogok voltak azok, akiknek egy kis 
sze x iz-asztalka jutott valamelyik sarokban. Már nem 
volt iouios a közép, jobb és balpáholy. Fontos, hogy

az utolsó pillanatban mentettek meg, erősen megron
gálódott.

A görög kormány elhatározta, hogy az összes 
kommunista szervezeteket feloszlatja

és mnd.nt e'követ, hogy a kommunista propagandát 
megakadályozza. A kommunista matrózok közül ötve
nöt letartóztattak.

levethessék a testet perzselő kabátot és a zene pat- 
, togó ritmusa, a butéiiák édes nedve mellett felme- 
! legedhessenek és búcsút mondhassanak az óévnek, 

amely veszélyes iramban távozott, és köszönthessék 
az uj esztendőt, amely már ott pipiskédén a küszö
bön és várta, hogy mikor alszik cl a villanj', hogy 
észrevétlenül besurranhasson a jólfiitött meleg szi
vekbe.

Palackok csillogtak, a szemek csillogtak, virágok 
ágaskodtak az asztalokon és az asszonj'ok keblén. 
Durrogott a pezsgő, poharak pattantak szét, lüktettek, 
éltek, ragj'ogtak a kávéházak, a termek. Szmoking 
és szmoking, villantak a brilliánsok cs a strassiive- 
gek. Mindegy. A hölgyek kitettek magukért. Ennyi 
szép estélyi ruhát, ennyi káprázatos toalettet, ennyi 
selymet, zsorzsettet, szatént, ennyi vakító vállat, égő 
szájat még nem ragyogtak vissza a fényes kávéházi 
tükrök.

Éjfél
Mindenütt gondoskodtak valami meglepetésről. 

Bájos papirsapkákat árultak és mindenki fején, még a 
legkomolyabb urakéin is, papír-fezek rikitottak. Szállt 
a szerpentin és hullott a konfetti színes esője. Az asz
talok felett, kék, zöld, sárga, piros, lila léggömbök 
lengtek, mint az álmok. Sikolyok és sóhajok szalad
tak egyik helyről a másikra, láthatatlan részegítő 
hullámok akadtak meg az érzékek antennáin.

Kavargó színes karneváli tömeg szorongott a par
ketteken. Hangosan pattant szét egy luftballon. A má
sik meg felszállt a menyezetre. Egyik helyen szép
ségverseny, a másikon táncverseny volt dijakkal. Iz
zadt a ruhatáros, a pincér, a zenész, a közönség. 
Újabb tömegek jöttek, mások mentek máshova. Ko
csin és gyalog és tele volt az ucca.

Elaludt a villany. A közönség felujjongott. Éljen, 
éllen, kiabálták. A kis malac visítva száguldott el a 
selyemharisnyák között. Négyen is megfogták, húz
ták négyfelé, hogy majd kiszakadt a szegény coca 
lábacskája és szőke farkincája. Én fogtam meg, én 
fogtam meg —■ veszekedtek és húzták, tépték a sze
gény kicsi állatot. És amíg veszekedtek, egy ötödik 
elvitte a kis pocát.

Éjfél után a hangulat még forróbb lett. Már meg
jelentek az uccán az első illumináltak, az első ké
szek. Jókedv, közvetlen derű, mulatn'akarás, meghitt 
meleg hangulat ömlött szét a kávéházakban, amikor 
Szubotica boldog . Szilvesztei ét csúnya botrány zavar
ta meg az egyik kávéházban.

Vereltedés a Városi-Itávébázltan (
A Városi-kávéházban mozdulni sem lekct-tt. Az I 

utakon is asztali kat helyiztek el és a kávc'.táz minden ' 
sarkában, még a legkisebb zugban is, tarkasapkás da
loló, jókedvű vendégek ültek. Tizenegy óra tájban meg-1 

j jelent a kávéháziam egy egyetem hallgatókból álló 
kisebb csoport és az egyik asztalnál helyet foglallak ! 
A fiatalemberek, valamennyien a szubot'cai jogi fakul
tás hallgalói, egy ideig csendesen szórakoztak, majd a . 
táncolok közzé vegyültek s ekkor történt az első in- ' 
eidens. Az égj ik egyetemi hallgató ; <t követelte a ze- , 
ítészektől, hogy játszanak kólót. A zenekar vezelöjc, i 
Wclsz Pál, azt válaszolta, legyenek türelemmel, he- j 
fejezi a darabot, azután szNcscn játszik, amit paran
csolnak. Az, egyetem hallgatók körött veit Marusics ! 
Szlobodán is, akinek neve réiury két óta sűrűn szere- j 
pel Szubotica botrány!, i'uid i.d-an. A fiatal',valtcr né- ; 
hány nappal ezelőtt véresre verte Mlinacsck Károly ' 
szuboticai gyűrnilesári kereskedőt, aki még mai napig í 
is beteg, majd vasárnap éjszaka az egyik kávéliázban j 
összeverte Raák László csehszlovák állampolgárt, a ! 
városháza épületében évö Milutinovics-fcle szőrméké- 
reskedés üzletvezetőjét. Az egyetemi hallgatót mindkét 
esetben kihallgatta a rendőrség, de mindkét esetben 
szabadlábra is helyezte. Az egjetem hallgatók kőzett 
Marusics Szlobodán volt most s a leghangosabb, aki, 
bár eljárás folyik ellene, nem tudott parancsolni ma- ) 
gátiak s harsány hangon követelte, hogy játsszanak , 
kólót. Kuludzsics József, a Városi-kávéház igazgatója, , 
ad’.lépett a fiatalemberekhez és erélyesen felszólította*

őket, hogy ne keltsenek feltűnést, a következő szám 
kóló lesz. A fiatalemberek tovább zajongtak, nem tö
rődve a hölgyekkel és az asztalaiknál nyugodtan szó
rakozó polgárokkal, akik nem csináltak kérdést a ze
néből.

•Visszajövünk mi még«
Mivel az egyetemi hallgatók nem akartak lecsen

desedni, Kulundzsics igazgató most már energikusan 
felszólitotta őket, hogy hagyják el a kávéházat. Kisebb 
szóváltás után az egyetemi hallgatók vették kabátjukat 
és elindultak. Több fiatalember megfenyegette Kulund
zsics József igazgatót, azt mondták neki, hogy majd 
lesz gondjuk rá.

— Visszalövünk mi még — mondta az egyik és 
elhagyták a kávéházat.

Ez után az incidens után, mintha mi «.em történt 
volna, folytatták a táncot, a jókedv visszatért s vidá
man csengtek a poharak. Három óra tájban az egyete
mi hallgatók, most már ketszerannyian, újból visszatér
tek a kávéházba, asztalt szereztek és egy darabig ismét 
ott ültek beszélgetésbe merülve.

Kitör a botrány
Félnégy elmúlt, amikor a zenekar csárdást kezdett 

játszani. A kávéházban a hangulat már olyan emelke
dett volt, hogy a közönség legnagyobb része énekelte, 
hogy »Piros csizmát visel a babátn«. A kis parketten 
mintegy ötven pár szorongott. A táncolókat sürü em- 
berfal vette körül, akik a zene ütemére tapsoltak, do
bogtak és énekeltek. Általános volt a jókedv, vidám
ság, színes léggömbök röpködtek a levegőben, amikor 
mintegy nyolc fiatalember rohamszerűen elindult a par
kett felé. A hatalmas termetű Marusics Szlobodán át
törte magát az embergyiirün, majd hirtelen a zenészek 
pódiumán termett s torkaszakadtábó! kiáltotta:

— Állít Elég volt! Kólót látsz! 
l\y. egyetemi hallgatót egyik vámtiszt barátja csit

titani próbálta és könyörgött neki, hogy ne legyen gye
rek, ne csináljon botrányt. Karját is megfogta és ki
felé vonszolta, de Marusics kitépte magát kezéből és 
tovább kiáltozott:

— Kólót!
A zene megállt, a táncoló párok egy része szét

rebbent, a kávéház minden részéből megindultak az em
berek a zenekar felé, hogy lássák, mi történik ott. iz
gatott kiabálás halla zott, székeket döntöttek fel a  
menekülők és ekkor Kulundzsics József Igazgató oda
lépett a lármázó egyetemi hallgatóhoz és felszólitotta. 
hogy hagyja el a kávéházat. A zenekar vezetője, Wcisz 
Pál is csittitani akarta Marusicsot s azt mondta, hogy 
a legközelebbi szám kóló lesz. E< leletül egy hatalmas 
ütést kapott, agy hogy végigvágóáott a pódiumon, Ma
rusics ekkor Kulundzsics. igazgatóra vetette magát, aki
nek, mielőtt még védekezhetett volna, öklével,az arcába 
sújtott, úgy hogy Kulundzsics arcát elöntötte a ver és 
a frakkban lévő igazgató vakítóan fehér ingplasztron- 
iát is pirosra fcstct'e a vér. Az egyetemi hallgatók ek
kor felrohantak a pódiumra, leütötték a dobost, akinek 
az arca szintén csupa vér lett. A jelenlevők közül töb
ben a dühöngő egyetemi hallgatóra vetették magukat és 
leteperték a földre, közben a zenekar cseh nagybőgő
sét vágta fejbe valaki. A teremben óriási pánik keletke
zett, a táncolok sikoltva igyekeztek helyükre, asztalo
kat és székeket döntve fel. Nemsokára tiz rendőr je
lent meg a kávéházban, akik kivezették a megsebesült 
igazgatót, az egyetemi hallgatók egy része pedig Ma- 
rusiccsal az uccára rohant, ahol azonban a rendőrök 
elfogták őket s Marusicsot előállították.

A botrány után a közönség egy része sietve eltá
vozott, de helyüket uiak foglalták el és az incidens 
után egy órára már ismét vidám hangulat uralkodott 
a kávéházban.

A kávéházak csak reggel felé ürültek ki. Megkér
deztük a pincért, a főurat, a kéményseprőt, a luftballo
nost, a bérkocsist, a soffőrt, a zenészt, mi a vélemé
nyük. meg vnunak-c elégedve? Azt felelték, hogy ré
gen nem volt l!y ,:t Szilveszter Szubotlcán. Szépen ke
resett mindenki. Bői,égésén fogyasztottak a vendégek 
és gavallérosan rótták le a vidámság adóját.

Azt mondják, az újév egész jól kezdődött...
Szegedi Emil

------— —— -

( j konvenció készül
a ju^osz’áv és román kormány közt a lia- 
fárntenti cs a kettős birtokosok ügyében

A román parlament németpárti képviselői közül 
dr. ! \  dr. Mi th Gáspár és mások néhány nap 
c'i ’t h u : cnú/iuk Mmiiu román miniszterelnöknél 
abban az, irány ban, hogy a román kormány tegyen 
lépéseket a jugoszláv kormánynál, hogy a román-ju- 
go.-zhiv határon a további birtokclkobzások és szek- 
vesztrálások bcszüníettessenek. A jugoszláv kormány 
ugyanis rc'oi -zá ók épen azért, mert a román kormány 
a hatánnenti jugoszláv állampolgárok földjeit elko
bozta. e'.k hoxtatia t'"hh romániai állampolgárnak a 
jugoszláv területen fekvő földjét, hogy ezzel kárpó
tolja azokat, akiktől a románok vettek el földet. A 
kölcsönös hiriokelkobzásban leginkább német anya
nyelvit p< 'górok vannak érdekelve, mert a jugoszláv- 
rcmán határon nagyobbára németlakta falvak vannak 
s a határmegállapitás folytán az egyes községek ha-
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tára is kétfelé szakadt úgyhogy ugyanannak a falu
nak Romániában és Jugoszláviában is van birtoka s 
több helyen előfordult, hogy maga a falu más ország
ban van, a község lakóinak birtoka pedig szintén má
sik országban fekszik.

Dr. Neuner Vilmos bánáti németpárti képviselő 
néhány nap előtt Bcogradban az igazságügyminiszte- 
riumban és belügyminisztériumban és az agrárminisz
tériumban Járt el, hogy a kettős birtokosok ügyében 
a jugoszláv kormány és a román kormány között tár
gyalást és megegyezést kezdeményezzen.

A Romániával 1926-ban megkötött konvenció 3 
szakasza a határzónában fekvő földbirtokról a követ 
kezőképen intézkedik: »Hogy azok a kisebb birtokok, 
amelyek jelenleg a tíz kilóméter széles határzónában 
ftküsznek, jobban megvédhetők legyenek, a két kor
mány megállapodik abban, hogy a birtokinakszimum 
Ötven katasztráiis hold lehet, szántóföldre, rétre, sző
lőkre, kertekre és gyíímőlcsösökre.« A konvenciónak 
ezt az intézkedését a román kormány akként értelmez
te, hogy idegen állampolgárok csak a tiz kilóméteres 
.határzónában rendelkezhetnek földbirtokkal és hogy 
itt idegen állampolgárnak sem lehet, több, mint ötven 
katasztráiis hold földje s hogy a határzónán tul lévő 
idegen földbirtokok egyáltalán semmi védelemben nem 
részesülnek. Ebből a román álláspontból kifolyólag a 
román kormány igen sok jugoszláv állampolgártól 
konfiskálta a földiét, amely a határzónán tul feküdt 
és a konfiskált földekért csak nagyon csekély kártala
nítást fizetett. Viszonzásul a jugoszláv kormány, Illetve 
az agrárminisztérium a román állampolgároknak jugo
szláv területen lévő földbirtokaira mcgterheltetési és 
elidegenítési tilalmat jegyeztetett fel, azonkivül lépé-. 
sek történtek, hogy azokkal szemben, akiknek ölvén 
holdnál nagyobb földbirtokuk van a határzónában, ha
sonló rendszabályok tétessenek folyamaiba, mint ami- 
nőket a román kormány hajtott végre a területén lévő s 
az ötven holdas makszimumnál nagyobb földbirtokkal 
rendelkező birtokosokkal szemben.

Dg Neuner közbenjárásának folyamányaképen va- 
lószin/ieg a két állam között újabb konvenció jön lét 
re, amely a kettösbirtokosok és a vitás határmenti bir
tokok kérdését szabályozza.

Mosoiu tábornok párbajt viv
egy rom ániai m agyar szenátorral

Sándor József afférja a volt miniszterrel
Bukarestből jelentik: Bukarest politikai köreiben 

feszült érdeklődéssel tárgyalják Sándor Józ-'cf ma
gyarpárti szenátor és Alosoiit tábornok küszöbön ál
ló párbajának ügyét. Az incidens a két szenátor kö
zött egy régebbi keletű tárgyalásra vezethető vissza. 
A múlt választások alkalmával Mosoiu tábornok a 
liberális párt nevében megkörnyékeztc Sándor Józse
fet, akivel megegyezést akart kötni és azt óhajtotta, 
hogy Sándor vigye keresztül a r-aktumkötést a Ma
gyar Tárt vezetőségénél.

A szenátus szombati ülésén Sándor József nem 
tartózkodott Bukarestben. Argetoianu az ülés folya
mán felszólalt, kritizálta a magyarok magatartását és 
többek között kijelentette, I' ,:v Sándor József a li
berálisokat kérte meg annakidején arra, jutassák be 
a parlatncnbe.

Amikor a kijelentés Sándor József tudomására 
jutott, haladéktalanul visszautaz tt Bukarestbe, ahol 
résztvett a szenátus vasárnap délutáni ülésén és igen 
finom modorban fejtette ki, hogy Argetoianu kissé 
tévedésben van, mert ű nem szaladt a liberálisok után, 
hanem épen ellenkezőleg, a liberálisok futkostak őutá
na. A kijelent.' :e nagy vihar támadt és megkérdez
ték Sándo't, ki vc't az. aki megköriiyékeztc.

— .Mosoiu tchornek — válaszolta Sándor nyu
godtan.

Afo cin fékig roll a hely érő! és valósággal kikel
ve magéiból kitiltotta:

- -  ez nem igaz! Erről nem is beszéltein Sándor
ra!.’

Sándor József erre Így válaszolt:
— Esküsröm mindenre, ami magyar ember előtt 

szent, hogy Afcseúi tábornok hazudik!
Az eset nyomán Mosoiu tábornok, aki megsértve 

é ezt: magát Sándor kijelentése által, két megbízott
ját eiküldötte Sándor Józse'hcz elégtételt kérni. A 
s: " 'tor ekkor már elutazott Bukarestből, azonban I 
amik ír m .tudta Mosoiu szándékát, táviratilag beje- I 
lentette, hogy rendelkezésére áll és hajlandó megvív
ni a párbajt.
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HÍREK
— őfelsége Mária királyné utazása, Beogradbói 

jelentik: őfelsége Mária királyné, aki jelenleg Buka
restben tartózkodik, január 4-ikén érkezik vissza 
Bcogradba.

— Ünnepélyesen megnyitották az Uvac—prlbo.il uj 
víisutvon'dst. Beogradbói jelentik: Vasárnap délután 
nyitották üreg ünnepélyes keretek között az Uvac— 
Bribe) között újonnan épített vasutvona'at. A megnyi
táson dr. Sztanics Andra közlekedJuiigyi miniszter ve
zetésével a közlekedésügyi minisztérium valamennyi 
magasabb. ?ngu tisztviselője résztvett és megje'entek 
az uzsicci p 'gári és katonai hatóságok képviselői is, 
Sztan'es dr. közlekedésügyi miniszter nagy beszédben 
mutatott rá az uj vasútvonal jelentőségére, majd az 
uj vonalon megindították az első szerelvényt, amely
nek mozdonya gazdagon fel volt díszítve virágokkal 
és koszorúkkal. Az Uvac-priboji vonalnak különösen a 
Szandzsák elé irányuló forgalom lebonyolítása szem
pontjából van nagy fontossága.

— A román kamara m~g:zavazta a ném. t-román 
egyezményt. Bukarestből jelentik: A kamara és a sze
nátus megszavazta azt a román—német egyezményt, 
amely a háborúból származó összes vitás kérdéseket 
rendezi. A költségvetés megszavazása után a kamarát 
egy hétre elnapolták.

— Hároinszázttegyvenezer lakosa van Bcogrsdnsk.
Beogradbói jelentik: A beogradi rendőrség bejelentő 
osztálya újból megállapította Beograd lakosságának 
létszámát. Eszerint Bcogradban 339.280 bejelentett 
egyén lakik, míg a be nem jelentett lakosság számát 
a rendőrség hat—nyolcezerre becsüli.

— Kik jelentkeztek védőkul Jovanovics Lnne voj- 
voda és Popovies Torna bűnügyében? Beogradbói je
lentik: Milutinovics Szvetiszláv vizsgálóbíró, mint a 
Bácsntcgyei Napló közölte, hétfőn a maga részétől 
befejezte a vizsgálatot a június 20-iki véres parla
menti merénylettel kapcsolatban letartóztatott r.ent- 

I zctgyülési képviselők bűnügyében és Raeics Pimisát, 
í Popovies Tómát, valamint Jovanovics Lnne vojvodát 
a bűnügy egész aktáival együtt átadta a beogradi el
sőfokú törvényszéknek. Ezzel kapcsolatban nyilvá
nosságra hozták azoknak az ügyvédeknek a névsorát 
is, akik Raeics Punisa bűntársainak védelmére jelent
keztek. Magának Raeics Punisának védelmére, mint 
ismeretes, eddig több mint busz beogradi és külföldi 
kriminalista jeientett be igényt. Jovanovics Lune voj- 
voda védelmére eddig egyetlen ügyvéd: Ilics Dusán 
(Beograd) jelentkezett, mig Popovies Torna védelmét 
a következők vállalnák: Vucslcsevips Bogoljub, Milo- 
szavljcvics Torna, Milovanovics Jóvó és Sztojadino- 
vies Dragoszláv, valamennyien Beogradbói.

— Kétszáz halász szerencsétlensége a tengeren. 
Tailinból jelentik: A behavazott Peypusz tavon sú
lyos szerencsétlenség történt. A gyenge jég elvált 
és a halászok, akik kocsikkal és lovakkal voltak a 
jég .11, az elvált jégtáblákon maradtak. Az ár a nyílt 
tenger télé sodorta a jégtáblákat. Egy tábla az orosz 
pasinkra ért és az ezen levő negyvenegy balás:;

I megmenekült, mig egy busz halászból álló másik cso- 
I port megmentésére repülőgépet küldtek és remélik,
| hogy ezeket is sikerül megmenteni. Kívülük azonban 

még száznegyven halászt sodort el a jég és ezeknek 
sorsáról még nem tudnak semmit.

— Hojótüz a marseillcl kikötőben. Marseilleből je
lentik: A niarseiilei kikötőben álló Paul Lecat kelet
ázsiai személyszállító hajóit tűz ütött ki, amely az 
erős szélben csakhamar az egé-’z hajóra átterjedt. A 
tűzoltók megfeszített fáradozása ellenére még az esti 
órákban sem sikerült a tüzet eloltani. Nem hiszik, hogy 
a h: jóból sokat lehetne megmenteni. A hajó százötven 
főny. személyzetét idejekorán partraszáüitották. Az 

j edd'gi jelentések szerint emberélet nem esett a tűz 
j áldozatául, csak két tűzoltó szenvedett könnyebb ter

me zetii sebeket A hajó középrészén támadt tiiz a 
hajó többi részére is átterjedt. A kár körülbelül ötven
millió frank. A tűz okát még nem tudták megállapítani.

— Hármas villcmosesszeiitközés. Beogradbói je
lentik: Különös villamosbaleset történt vasárnap dél
előtt a fővárosban. A Sztudcnicski Dóm előtt két vil
lamoskocsi összeütközött és néhány pillanattal később 
t ,’jes sebességgel közeledett a karambol színhelye fe
lé egy harmadik villamos is, amelynek vezetője ké
sőn vette észre a forgalmi akadályt és a kocsi tel
jes erővel beleszaladt az előtte veszteglő két villa
mosba. Mindhárom vagon erősen megrongálódott és 
az utasok közül is többen zuzódásokat szenvedtek, 
komolyabb természetű sebesülés azonban nem történt.

— Halálos szerencsétlenség a szusaki kikötőben. 
Szusakról jelentik: A szusaki kikötő mellett elhúzódó 
vasúti síneken hétfőn egy tehervonat tolatott. Az egyik 
vasúti munkás, a hatvanötéves Gerbac Antiin két moz
gásban levő kocsit akart összekapcsclni, közben azon
ban az ütközők közé került, amelyek a szerencsétlen 
embert a szó szoros értelmében összelapitották. Qer- 
bac néhány perc múlva a helyszínen meghalt. A vizs
gálatot megindították annak kiderítésére, hogy a halá
los szerencsétlenségért terhel-e valakit felelősség.

— Av/ékaríun'. al a zsedniki országúton. Topoláról 
jelentik: A zscdr.iki országúton a napokban könnyen 
végzetessé válható autókarambol történt. Rajcsics La
jos gazdálkodó és tizenhárom éves fia a zsedniki or
szágúton kocsin a tanyájuk felé Igyekeztek. A ködben 
Rajcsics észrevette, hogy Topola felöt egy autó köze
ledik. Ki akart térni, de a lovak a kocsit keresztbe- 
állították az utón és az autó nagy sebességgel beiero. 
hant a kocsiba. Rajcsics kisfia, aki a kocsin maradt, 
nagy ívben kirepült a szekérből és lábát térden felül 
eltörte. Az autót Sinkovics Imre íopolai fiatalember 

j vezette s rajta kivül egy topolai urilány és Balázs Béla 
I zenész ültek az autóban. A leány a szélvédő üveg szi- 
, lánkjától az arcán könnyebben megsebesült. Sinkovics 
kihallgatása során elmondotta, hogy Szuboticára igye
keztek és a nagy köd miatt csak késő i vette észre a 
kocsit, fékezni már nem volt ideje. Sinkovics egyezsé
get ajánlott fel a gazdálkodónak, amit az el is foga
dott. Háromezer dinárban és az orvosi gyógykezelte
tésben egyeztek ki.

— Elkobozták a bec.grsől Novosfl keddi számát 
Beogradbói jelentik: A rendőrség kedden a beogradi 
Novostinak, a földmiivcspáit lapjának példányait el
kobozta. Az elkobzás oka ismeretlen.

— Betiltottak Berlinben egy botrányos revüt.
Berlinből jelentik: Egyetlenegyszer játszották a Ko- 
misébe Operben A szerelem tanyája cimü revüt, mert a 

I berlini rendőrfőnök a további előadásokat betiltotta és 
megjelölte azokat a részeket, amelyeket ki kell hagyni,

J vagy meg kell változtatni, különben a tilalom végleges 
í volna. Nagy megbotránkozást keltett a bemutató elő • 
í adáson a reviinek több szadisztikits jelenete, noha az 
I igazgató igyekezett a darab mellett hangulatot kelteni. 
A premiéren a bejáratoknál a szinlappal együtt kis 
nyomtatványokat osztogattak, hogy előkészítsék a kö
zönséget. Többek között ezt tartalmaza a »figyelmez- 
tctés«: — A mi«liő, amelyben a revü játszik, bizonyára 
kényes, a szerző azonban lemondott az olcsó hatásról 
és kerülte a visszataszító helyzetek kiélesitését, úgy 
hogy bízvást állíthatjuk, hogy akárhány olyan darab 
kerül színre német színpadokon, amelyekben sikamló- 
sabb kiszólások fordulnak elő, mint ebben a revüben. 
Kérjük tehát a közönséget, hogy iparkodjék a revü 
művészi és irodalmi szépségeit értékelni. A kérés és a 
figyelmeztetés'nem használt. Már a revü cime is meg
botránkoztatta a közönséget, még inkább a mese szín
helye: egy párisi biintanya és legfőképen az az »alle- 
gór:kus« zárójeienct, amelyben teljesen 'meztelen leá
nyok a »Deutschland, Deutschland über slles» cimü 
dalt éneklik.

— Föbelötte magAt egy beogradi kávéház leliró- 
nöje. Beogradbói jelentik: Kokotovics-Medanovics Zor- 
ka a Teraziján levő Siska-kávéház kaszirnője keddre 
virradó éjjel lakásán főbelőtte magát és azonnal meg
halt. Az életunt nő hosszabb levelet hagyott hátra, 
amelyben bocsánatot kér tettéért hozzátartozóitól, kü
lönösen bátyjától, akitől ellopta a revolverét, hogy vé
gezhessen magával. Kokotovics-Medanovics Zorka sze
relmes volt egy pincérbe, aki azonban nem viszonozta 
a felirónő érzelmeit és ez keserítette el annyira a lányt, 
hogy eldobta magától az életet.

— Bazalmas gyilkosság Kecskemét mellett. Szom
baton délután a kecskeméti rendőrség biiniigyi osztá
lyán Farkas Pál felsőszéktói hegyőr jelentette, hogy a 
Szcntmiklósi-ut közeiében az egyik diilöut árkában egy 
holttest fekszik, amelyre Szarka István hívta fel a fi
gyelmét. Elmondta, hogy a holttest fején szörnyű seb 
tátong, amely az arcot eltorzította; mégis ráismert 
benne Sutus-Juhász János 50 éves feisőszékfőí gazdá
ra. Sutus-Juhász János karácsony estéjén eltűnt ha
zulról. Rendőri és orvosi bizottság szállt ki ezután a 
begyőr vezetésével a helyszínére és a Kiskecskemétről 
a Sutus faluba vezető ut árkában, a Szarka-féle tanya 
közelében rátaláltak Juhász János holttestére. A holt
test szétvágott fejjel feküdt a keskeny árokban. A gyil
kos valószínűleg oldalról vágta fejbe baltával, úgy hogy 
a szörnyű ütés a szem vonalában érte és ennek követ
keztében a homlokcsont felszakadt. Sutus-Juhász Já
nosnak egyetlen hozzátartozója maradt, 21 éves János 
nevű fia, akivel rossz viszonyban élt. A fiatalember 
megtagad minden felvilágosítást. Állandóan azt han
goztatta, hogy semmi köze sincs a gyikossághoz. A 
gyilkosság ügyében három őrizetbevétel történt.

— Harakirit követett el egy bosnyák munkás 
Szarajevóból jc'cntik: A boszniai Rrdc községben bor
zalmas módon vált meg az élettől egy Saloja Jóvó 
nevű bornyák munkás. A munkás vasárnap az esti 
órákban, amikor egyedül maradt a lakásban, egy ha
talmas konyhakéssel egész hosszában felmetszette a 
hasát. A szerencsétlen ember rövid idő alatt elvérzett. 
Tettének oka ismeretlen.

— A dalmáciai fürdők téli szezónja. A dalmáciai 
fürdőhelyeknek a múlt esztendőben általánosságban ra
gyogó szezonjuk volt s az idén elsöizbcn a legtöbb für
dőhely télen is teljes üzemben van, mert egyre jelent
keznek bel- és külföldről a fürdővendégek, akik téli 
sportra és téli szórakozásra utaznak a tengerparti für
dőkbe. Az 1928-as év folyamán Dubrovnikban 30.054 
idegen fordult meg, ezek között 12.533 jugoszláv, 5902 
német, 4229 osztrák, 3777 csehszlovák, 485 magyar, 
459 lengyel, 423 angol, 108 francia, 988 más európai 
állambeli vendég volt, Amerikából 41Í fürdövendég, Af
rikából pedig 41 lőtt Dubrovnikbe
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Egy hajtásra kllvQtt egy félllter pálinkát éí
mégha,t. Mosztárból Sotentik: Borzalmas eset játszó
dott le hétfőre virradó éjszaka Mosztárban. Egy Ki- 
kies Salih nevű napszámos, tiki az egyik mosztári ven
déglőben mulatozott, fogadott egyik barátjával, hegy 
egy hajtásra '.eisaik egy félliter pálinkát Az erős italt 
le is baj ti <ta, néhány pillanattal később azonban gör
csöket kapott, elvesztette eszméletét és mire az or
vosi :,zgitség megérkezett, a szerencsétlen ember meg
halt. A halálos fogadás ügyében a csendőrség megindí
tott?. a nyomozást.

— Öngyilkos lett, mert elhagyta a főije. Beograd-
ból jelentik: Megrendítő öngyilkosság történt hétfőn 
Beogradban. Meda Zora harminckétéves asszony Po- 
zsarevacska-ucca 42. szám alatt levő lakásán lnminállal 
megmérgezte magát és mire rátaláltak, már halott volt. 
az életunt nő levelet hagyott hátra, amelyben öngyil
kosságának okairól ír. Búcsúlevelében, amelyet a rend
őrséghez intézett, a szerencsétől nő elmondta, hogy 
férje néhány hónappal ezelőtt megszökött tőle és Olasz
országba utazott. Alkalmazást szeretett volna kapni, 
azonban minden fáradozása hiábavaló volt, semmikép
pen sem tudott munkához jutni és a nyomortól való 
félelmében követte el tettét.

— Uj községi bíró Bácskopetrovcszelón. Bácskc- 
petrovoszelóról jelentk: Bugarszki Péró községi biró 
lemondása folytán megüresedett a községben a birói 
tisztség. Hétfőn tartották meg a biróválasztó közgyű
lést, amelyen a képviselőtestület egyhangúlag Milin- 
kov Zsirkó földbirtokost választotta meg községi bíró
vá. Az újonnan megválasztott bírót a sztaribecseji fő
szolgabíró iktatta be hivatalába.

— Magyar-párti értekezlet Bácskopetrovoszclón.
Petrovoszelóról jelentik: Dr. Streliczky Dénes ma
gyarpárti képviselő részvételével január hatodikait nta- 
gyarpárti népgyiilés lesz Pctrovoszelón. A népgyiilés 
megszervezésére a magyar párt petrovoszelói szerve
zete előkészítő bizottságot küldött ki.

— Rendkívüli képviselőtestületi ülés Sztaribecse- 
jen. Sztaribecsejről jelentik: Sztaribecse) képviselő
testülete hétfőn, december 31-ikén délelőtt rendkívüli 
közgyűlést tartott. A közgyűlést délelőtt 8 órakor nyi
totta meg Zsikics Mirko elnök. A múlt ülés jegyző
könyvének felolvasása után Bozsin Szvcíozár főjegy
ző felolvasta az udvari miniszter válaszát arra a táv
iratra, amelyet a képviselőtestület az államalakulás 
tízéves évfordulója alkalmával Őfelségéhez küldött. A 
képviselőtestület egyhangúlag Petljanszki Száva ma
gántisztviselőt választotta meg II. közigazgatási al
jegyzőnek, maid hosszas vita után Kékics Jovánt el- 
söosztályu, Rel n Biankót és Sztakics Perot harmad
osztályú írnokokká választották nteg. A tárgysorozat 
következő pontja a két üresedésben levő községi or
vosi állás betöltése volt. Bozsin Szvetozár főjegyző 
felolvasta a pályázók névsorát, amely szerint a két 
orvosi állásra öt pályázat érkezett. A közgyűlés 34 
szavazattal négy ellen dr. Kelemen József és dr. La- 
zics Emil orvosokat választotta meg községi orvosok
nak. Ezután a közgyűlés segélyt szavazott meg a 
Szeverna Zvezdának, a »Tcsla« kerékpáros sportklub
nak. a novlszadi Narodna Odbranának és az Ínséges 
vidékek éhezőinek. A közgyűlés végül jóváhagyta az 
ipariskola költségvetését.

— Elöljáróságválasztós a sztaribecseji zsidó hit
községben. Sztaribecsejről jelentik: A sztaribecseji 
zsidó hitközség vasárnap ejtette meg az elöljáróság- 
választást. Elnök lett: dr. Nagy Sándor, alelnöki dr. 
Havas Lajos, tcniplomgondnokok: Schönaug József 
és Glskán József, kultusz elöljáró: Bachrach Károly, 
iskolaszéki elnök: idősebb Klein Jenő, a számvizsgáló 
bizottság tagjaivá pedig Komlós Henriket és Minkusz 
Hugót választották meg.

— Népgyiilés Sztaribecscjen. Sztaribecsejről je
lentik: A szerb íöldmivesszövetség január hó ötödikén 
népgyülést tart Sztaribecscjen. A gyűlésen Pribicse- 
vics Milán, az országos földmivespárt elnöke és Jo- 
vánovics Dragoljub egyetemi tanár mondanak beszé
deket.

— Ford ismét növeli üzemét. Newyorkból jelentik: 
A Ford Motor Company közhírré tette, hogy harminc
ezer uj munkást vesz fel. Az ni tnunkástömeg beál
lítása és az üzem tclics kdiövltése körülbelül bárom 
hónapét vesz igénybe, inert az uj niimkásiclvétcl alkal
mával több újítást is vezet be Ford. A heti munka- i 
napok számát ölről ismét felemeli balra, azonban a 
munkások két szabadnapja tovább is megmarad és azt 
kéthetenkint vehetik ki az üzem munkásai. A terme
lést Ford harminc százalékkal akarja növelni és min
den helyre, áltól eddig öt munkás dolgozott, ezentúl 
hatot állítanak. A gyár munkásainak számát összesen 
száznyolcvunezerrc emelik cs a gyár naponta 8750 
teljesen fe'szcrelt alibit fog előállítani. Az éjjeli mun
kát teljesen ki! íiszöhöÜk a Ford gyárakból, mert meg
állapították, hogy éjfél után a munkások teljesítőké
pessége sokkal kisebb.
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Fiölich és Freund jugoszláv bajnokok is részt-
vesznek a suboíieai Vivókíub 64 vívómat inéj én
Három hölgyversenyző is bemutatkozik a vivóakadémián

A szuboticai Vlvóklub január hntodiki vivómaiiné- 
jára serényen folynak az előkészületek. A vivókíub 
vezetősége a legnagyobb gondossággal állitja össze a 
matiné programját, amely elsősorban propaganda cé
lokat szolgál. Ennek megfelelően a rendezőség olyan 
műsort igyekszik kidolgozni, amely a vivás szép 
ségel mellett érdekességével is leköti a nézők ügyeimé'! 
és ezzel megnyerheti őket a vlvósport számára.

Kiemelkedő programszáma lesz a matinénak a 
vivóakadémia, amelynek keretében a legkiválóbb szu
boticai vívók mutatják be a tökéletességre emelt vívó- 
technikát. Elsősorban Fröhlich Ferenc a kardvívás ju 
goszláv bajnoka és Kauler Géza az országos bajnokság 
második helyezettjének szereplése adják meg az érté
két a vivóakadétniának, de ügyeimet érdemelnek Tö
rlésein mester többi kiváló tanítványai is mint: Singer 
István, Stclnitz Oszkár, Roseidcld Ignác, R elder J á 
nos, Mezei István és Csa/kds Imre, akik a fejlődésnek 
indult szuboticai vivósport reményt keltő tehetségei.

Beszámoltunk arról, hogy a vivómatiné keretében 
egész Jugoszláviában elsőizbcn bemutatják a hc'.g.v-

I vívást is, amelynek résztvevői ugyancsak Torlcsellf 
mester szakavatott kiképzését dicsérik. Az első szubo- 
lieai és egyben jv.gt szláv hölgvvivók közül a Vivókíub 
három legtehetségesebb tagja Schrcger Lili, Slreislnger

! Manci és Török Aliul szerepelnek a matiné műsorán,
' dokumentálva azt, hogy a vivósportnak a nőkre nézve 
! is milyen nagy a jelentősége.

A matiné nagyszabású műsorát emeli a noviszadt 
cs becskcrcki vívók vendégszereplése. Eddig Noviszad- 
ról a .Inda Makkabi és a NAK. Bccskerekröl a Vivó- 
klub kiváló versenyzői biztositofíák részvételüket a 
matinén, akik között eljön Szuboticára Freund György, 
o tőrvívás 7P2S. évi országos bajnoka is.

Már ez a program is száz százalékos sikert bizto
sít a január liatodiki matinénak, amelyet azonban a ren
dezőség már újabb értékes számokkal fog bővíteni. Hl 

' tekintetbe vesszük azt is. hogy a matiné látogatása tel
jesen díjtalan lesz, úgy már előre is számolhatunk az- 
j zal, lu.gy a matiné jelentékenyen megnöveli a vívó- 
i sport szuboticai híveinek táborát.

Karácsonykor behavazott pályán játszott futballmérkőzést 
Balniben a llertha, Németország bajnoka a ícplitzer FC.-vel. 
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A ljubljanai alszövetség össze 
akarja hivatni a J. N. S. rend

kívüli közgyűlését
Zagrcbból jelentik: A jugoszláv labdarugók sző 

vétségének igazgatótanácsa nemrégiben megsemmisí
tene a ljubljanai alszövetség egy határozatát. A JNS 
igazgatótanácsának ezt a döntését a ljubljanai alszövet
ség sérelmesnek találta magára nézve és clhatáro::i:i, 
kegy ilssseldvaija a szövetség rcr.dkv/iii közgyűlését

A ljubljanai alszövetség annak i ' i.'n állitól;:;: s 
birói szabálytalanság miatt megsemnű itette a Pri 
tuorje—liirija bajnoki mérkőzést, amelyet az előbbi 
nyert meg 5:4 arányban. A ljubljanai alszövetség két 
fórumának egybehangzó határozatát a Primőrje meg- 
fclcbhezte és az ügy így került a főszövetség elé. A 
JNS igazgatótanácsa a Primőrje igazát állapit:.tta meg 
és úgy döntött, hogy a meccset nem lehet megsemmi
síteni, hanem utasította a ljubljanai alszövcfségct, liogv 
a mérkőzés eredeti eredményét igazolja.

A ljubljanai alszövetség, amelyben az liirija ex
ponensei vannak többségben, szabályellenesnek találta 
a fő zövetség döntését és elhatározta, hogy a rajta 
esett sérelem orvoslására összehivatja a JNS rendkí
vüli közgyűlését Ennek az akciójának sikere érdekében 
a ljubljanai alszövetség lelkéri a többi alszövetségekcl 
is, hogy járuljanak hozzá u rendkívüli közgyűlés ösz- 
sgeliiviiséhoz.

A szabályok értelmében a rendkívüli közgyűlési 
egyharmad tagegyesület kívánságára kell összehívni, 
Így mintegy száz egye. lile let képviselő alszövctsúgck 
tá tin  gatására volna szűk: ég. bogy a ljubljanai alszö
vetség akciója sikerrel járjon. A szuboticai alszi.vét
ség — értesülésünk szerint _  még nem kapta meg a 
ljubljanai alszövetség felhívását

Beuerad, 192?. ián. 1. (Zárlat.) Paris 221.47— 
223.47, London 2/5.68—276.48, Newyork 56.61—56.81. 
Zürich IC? 1.10—IC?'/.10, Béri n 1354 1356, Bécs 799.45 
—8.0245, Prága 168.04-168.84.
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A nagykcrcskt' t igy szól leánya vőlegényéhez:
— Darálom. ha ön elveszi a leányomat, egy nagy

lelkű és bőkezű hölgyet kap feleségül.
— Remélem, uram, hegy ezeket a jótlüajdonságo- 

kat a papájától örökölte.
#

A költő a lányhoz:
— Elfogadna tőlem, kisasszony, egy kis ajándékot?
— Sajnálom, de ajándékokat nem iogadok cl urak

tól.
— Pedig a saját verseskönyvemet óhajtottam át* 

nyújtani.
— Az mar más. Azt hittem, valami értékes dolog 

ról van szó.
*

Két asszony beszélget.
— Képzeld, egy uj torta-receptet kaptam valakitől 

és a férjem azt mondta, hogy előbb próbáljam ki a ku
tyán. Hát szép ez tőle?

— Ejnye, ejnye. Pedig azt hittem, hogy szereti U  
állatot.
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Kétszázmillió lejt sikkasztottuk

±928-ban a román államtól
Egy bukaresti lap összeállította az esztendő 

panam áit
Bukarestből jelentik: Az egyik fővárosi lap fáradt

ságot vet magának és összeírta, hogy 1928-ban hány 
panamát, hány lopást fedeztek fe, amelyeknek szen
vedő alanya mindenkor az állam volt. Végösszegben 
körülbelül kétszázmillió károsodás került felszínre, de 
természetesen ennél jóval nagyobb az államnak az a 
kára, amelynek kipattanása az 1929. boldog uj eszten
dőre várható. De valószínű, hogy még a további eszten
dőkre is marad az 1928. évben elkövetett biinlajstrom- 
ból. Alább következik az ebben az évben lelep'ezett 
nagyobb és jelentékenyebb panamák jegyzéke és ah
hoz meg kell jegyezni, hogy az cgym llió lejen aluli 
lopások, sikkasztások abbból hiányzanak. Az elmúlt 
esztendő legjelentékenyebb panamája a Monitorul Ofi- 
cial 80 milliós, a hadsereg egészségügyi intézetének 
80 milliós panamája volt. Azután sorrendben jönnek a 
következők:

Focsani állomás 6 millió 400 ezer, sibiui pénz
ügyigazgatóság 7,728.243, brailai állomás 5,059.525, XI. 
hadosztály 4,471,830, a brailai lovasezrednél 4,517.643, 
a külügyminisztériumban 3,137.978, focsani élelmezési 
raktárnál 3,905.508, galati-i állomás 3,200.000, Vili. 
hadosztály 2,340.000, a Constanta! XI. csendőrezred 
3.986.282, targovistei felszerelési raktár 2,200.000. a 
cluji automobilpark 3,005.000, vacaret-i fogházban 
2.310.000, a cluji egyetem orvoskarán 1,800.000, az il- 
fovi törvényszéken 1,250000, a III. vadászezrednél 
1,800.000, a lipseani-i kaszárnyáknál 2,500.000, a VI. 
hadtest élelmezési raktáránál 1,700.000, a központi 
gyógyszertárnái 1.014.900, a cetatea-albai V. csendőr- 
ezrednél 1,100.000, frasini állomásnál 1.221.210, a 
XXVIII. izmaili gyalogezrednél 1.300.000, a cetatea- 
rlbai orosz raktárnál 1,760.000.

......— r » »

Hogy születnek 
a szindarabötletek ?

Móricz Zsigmond elmondja első darabjá
nak történetét — Hogy született a ..Játék 

a kastélyban ? “
Budapest, 1928 december 31.

Molndr Ferenc meséli:
— Karácsony este. Bécs. A Hotel Imperial kétszn- 

bája. Két lakója: feleségem, Darvas Lili és — én. Szo
bámban az asztal vacsorára terítve. Az asztal közepén 
egy kis karácsonyfa, hogy ugymondjam: egy zseb
karácsonyfa.

— Retten voltunk otthon. A feleségem az ő szobá
jában, én az én szobámban. Az asztalon bárom sze
mélyre volt terítve: vendéget vártunk vacsorára. Rutt- 
kay György doktort. Este kilenc óra volt. Megérkezett. 
Leültettem az asztal mellé. Néhány barátságos szó kö
zöttünk és Juost hirtelen, elfojtva, a szenvedély forró 
hangján a következő mondatok:

— Megöllek, ha nem szeretsz!...
Darvas Lili hangja. A másik szobából, fis tovább, 

egyre viharzóbban:
— Te disznó!
És felsírva:
— Tönkretetted az életemet!...
Ruttkay sápadt arccal fordult hozzám:
— Mi e z ? . ..  Szerelmi dráma?
Szó nélkül az ajtóhoz siettem, benyitottam, oda

te tte m  Ruttkayt, aki láthatta, hogy Lili, fel és alá 
rohan a szobában és mindenről másról megfeledkezve, 
az Eső női szerepét magolta.

Lili abbahagyta a tanulást, bejött a szobába, leül
tünk az asztalhoz. Kissé elgondolkoztam. Ruttkay mo
solyogva kérdezte:

— Mire gondolsz?
— Arra feleltem — hogy ez az egész dolog nem 

is volna rossz vigjátéktéma. Meg kellene írni valami 
olyast, hogy egy láthatatlan szobában a színpadon va
laki, talán egy szinész, szerepet tanul s ezeket a sze
repszavakat félremagyarázza a látható szobában tar
tózkodó szinész és vele együtt a közönség is i . . .

— Ez volt az első ötlete a Játék a kastélyban me
séjének.

*
Móricz Zsigmond ezeket mondotta:
Harmincöt évvel ezelőtt írtam az első darabot.
Debreceni diák voltam, a szüleim Sárospatakon 

laktak s két öcsém ott volt a duplatetejii nagy kollé
giumban diák. Kisdiákok, én a harmadikat végeztem, 
ők a második s elsőt.

Bizonyos ltirnév előzte meg érkezésemet. Az maga 
feltűnő volt, hogy nem jártam ott iskolába, ahol a szü
leim laktak s híres jótanuló dicsfény vette körül a ne
vem, úgy hogy mikor megérkeztem, ijedten láttam, 
hogv többre becsülnek, mint én tnagamat. Mindeneset
re éreztem a kötelességet, hogy helyt kel! állani ma
gamért. |

Szüleim egy hatalmas kertben levő regi házban, 
lakta!;. a Kisér; portán, a kert romantikus volt, liegv- ! 
oldal, a fenekén patak, öreg gyümölcsfák, gyönyörű ifi] 
a fák alatt,

Tehát írtam egy színdarabot s azt elő is adtuk.
A darab tartalma az volt, hogy van egy fiú, aki

felfelé fésüli a haját »tehát azt hiszi, hogy okos ember.« 
Ez a fiú, akiben önmagamat szerénykedtem ki, azt állít
ja, hogy nem tél a kísértettől. Testvérei azonban fél
nek, de komplottot szőnek ellene. Kiscrtelesdit játsza
nak, lepedővel, hogy öt megijesszék s ő bizony rettene
tesen megijed, de dacosan szembeszáll a halálos ré
mülettel s elrontja testvérei játékát, mert letépi a kí
sértet lepedőjét rémületében. Akkor ájul cl, mikor már 
tulvan minden veszedelmen. A bőst fel kell locsolni.

A nagy szobában játszottunk, elkerített színpadon,

Maniu nagyapja volt az egyetlen magyar fő
ispán, aki adakozni m ert az aradi vértanuk 

szobrára
A román miniszterelnök dédapja, Sztojka József nyitotta meg 1848-ban  

a hires debreceni országgyűlést
Aradról jelentik: Az egyik aradi lapban a minap | 

cikk jelent meg Szabó Lászlónak, a neves budapesti I 
újságírónak a tollából, amely kimutatta, hogy Mania 
Gyula, Románia mai miniszterelnöke magyar nemesi 
család sarja és nagyapja badacsonyi Mdn József má- 
ramarosmegyei főispán volt.

A cikkre vonatkozólag dr. Barabás Béla, aki most I 
készül kiadni emlékiratait, a következőket hozza nyil
vánosságra:

—- Még az 1920, év februárjában levelet Írtam 
í hajdani magyar képviselőtársamnak, Maniu Gyulának 

az aradi vértanuk szobrára vonatkozón. Felsoroltam 
mindama dolgokat, amelyek az aradi két szobor: a 
vértanuk és Kossuth-szobra körül történtek.

Súlyt helyezek — írtam Maniunak, — hogy tu
domásod legyen a történtekről, mint aki a román tö
rekvéseknek és érdekeknek látható és hivatott vezé
re vagy, egyúttal pedig jólelkü méltányolója a ma
gyarság jogos és tiszteletreméltó igényeinek. A me
morandum negyedik részében megírtam azt is, hogy 
a szoborra annak idején egyetlen magyar főispán sem 
mert adakozni. Csupán egy kivétel volt és pedig Man 
(Maniu) József mármarosntegyei főispán, aki tíz fo
rintot küldött a szobor felállításának céljára.

Különösen érdekes játéka a sorsnak, hogy a je
lenlegi román miniszterelnök nagyapja volt az egye
düli bátor magyar főispán az akkori Magyarországon, 
aki adakozni mert a rebellis aradi tábornokok szob
rára. Ez a Man, teljes névért: badacsonyi Man Jó
zsef görögkatolikus vallásu volt és a felesége báró

A földalatti Berlin lakóinak 
vakmerő vérengzése

A rendőrség még nincs nyomában a frakkos automobilon 
banditáknak

Berlinből jelentik: Ahány riadókészültsége van a 
berlini rendőrségnek, mind mozgósítva volt szombat
ról vasárnapra virradó éjjel. Az történt, hogy a né
metországi betörök megszervezett egyesületének, az 
»Immertreu«-nak úgynevezett rohamcsapatai megtá
madták a sziléziai vasútállomás közelében a »Ham- 
burgi Ácsok« egyesületi helyiségeit.

Az »Innnertreu« szövetségében, amely több mint 
1000 tagot számlál.

be vannak szervezve a legveszedelmesebb 
börtönviselt betörök, kiszabadult rablógyilko
sok, tclvpjbandák, a nők kltariott.lai, egész 

Németország söpredéke.
A bűnügyi rendőrség jól ismeri rejtekhelyeiket és 

azokat a kocsmákat, amelyekben tanyázni szoktak 
nappal. Fz a veszedelmes szövetkezet alapszabályok 
szerint működik, van elnöksége és minden ágazatának 
külön vezetősége.

Gyűlései pedig, mert az alapszabályok értelmé
ben bizonyos meghatározott időközökben szokta ösz- 
szcjövetcleit tartani, a sziléziai pályaudvar közelében 
kibérelt egyesületi házban mennek végbe. Nem mcsz- 
sze attól, a Breslauerstrasse 1. számú házban van vi
szont a sH.tmbtrrgi Ácsok« szövetségének egyesületi 
helyisége.

Ez a szervezet furcsa szerzet: tagjai mind egy
forma széleskarimájtt fekete puha kalapot, ünnepi al- 
kalmakkar cilindert, széles fekete nadrágot és selyem 
zubbonyt, ünnepeken frakkot viselnek fehér n\ akken- 
dövel. Ósdi formák között középkori szertartásokkal 
tartják gyűléseiket és maguk közé csak többszörös 
vizsga után vesznek tel tagot. Mindenütt a világon 
szét vannak szórva, de összetartanak. Ilyen »hani 
hugi áccsal a világ minden városában leh.t miál 
kozol. A központ Berlin, oda fw össze minden szál.

az ágyteritőből csináltuk a függönyt. Belép.. ii,i is 
szedtünk.

Volt egy leányszerep is, Erzsiké, akit a Pista 
öcsém jálszoti, olyan sikerültén, hogy utána ajánl.,:.Tat 
kapott a néző uraktól.

Ahogy most visszagondolok erre a játékra, ugyan
azt a lázat és feszültséget éreztem akkor, mint mo . 
ha írok. Semmivel sem volt kisebb feladat megcsinálni 

| azt a remekművet, mint ma a kis játékaimat. Tizen- 
1 négyéves vt'tani, de már ugyanaz az életre-halálra el- 
I szánt ember, aki ma: s ugyanolyan dermedt lámpaláz
1 volt bennem, mint ma, ha ki kell állani s beszélni.

Sztojka Klára, annak a báró Sztojka Józsefnek leá
nya volt, aki 1848-ban mint korelnök nyitotta meg 
a hires debreceni országgyűlést, amely kimondott.: 
Magyaroiszita függetlenségét és kormányzónak v ; 
lasztotta Kossuth Lajost.

Lgylátszik az egész Man família Kossuth-páni 
volt és csak igy magyarázható, hogy Maniu nagyap
ja. a tnármarosi főispán szembeszállva az akkori hi
vatalos közvéleménnyel, letette tíz forintját a meg
győződését szoborrá örökítő emlékmű alapjára.

Arra is adatai vannak Barabás Bélának, hogy az 
aradi Kosszuth-szoborra és a vértanuk szobrára az 
erdélyi megyék románságának igen nagy része kül
dött adományokat.

Az erdélyi megy ék törvényhatósági bizottságá
nak román tagjai mind elküldötték egy-egy forintju
kat, amit bizonyára nem tettek volna meg, ha az ara
di vértanuk szobra glorifikus magasztosságában meg
vádolható lett volna románellenes tendenciával.

Hiszen ez az adakozás bizonyos szembeszállás 
volt az osztrák kormányhatalommal.

A szoborra adományt küldött dr. Popovici Aurél 
is az erdélyi román nemzeti párt hajdani vezetője, 
aki Vajda-Vojvodda! együtt későbben Ferenc Ferdi- 
ránddal kötött intim barátságot.

— Sajnos — fejezi be nyilatkozatát Barabás Bé
la — a memorandumra érdemleges és kedvező vá
lasz nem jött, 1925-ben hozzákezdtek a szobrok le
bontásához és most a szoborrészek ott hevernek a lo
vardában és várják sorsukat.

A sziléziai pályaudvar tájékán egy kétemeletes 
ház homlokzatán »Ringverein« felirásu tábla jelzi a 
német betörővilág szövetségének központi egyes Ta
tét és nem messze attól, a Breslauerstrasse 1. szai m 
ház kapuja fölött tábla ékeskedik ez?.' i címmel: 
sLeoshoh. Ez a Hamburgi Ácsok egyesületi háza, 
amelynek földszintjén csapszék és vendégló van.

Ebbe a kocsmába sűrűn át szoktak járni az »fm- 
mertreu« emberei, fegyházviseit rablógyilkosok és a 
betörők minden fajtája. Szombaton éjjel két autótaxi 
állott meg a »Leoshof« előtt s mingyárt utána etöi"- 
hogott inig két autó. Tíz elegáns férfi szállott ki i 
kocsikból, mindannyian frakkban voltak cilinderre! és 
lakkcipcben, a vendéglős tehát az hitte róluk, he 
Hamburgi Ácsok. A jövevények sört kértek és csen
desen iddogálva vártak, mis néhány igazi Hamburgi 
Ács tért be a kocsmába.

Akkor aztán a frakkos. lakkcipős vendégek adott 
jelre megtámadták a Hamburgi Ácsokat, akik hétköz
napi öltözetüket viselték, lötyögős nadrágot és fc’ 
selyemzubbonyt, mert nem volt hivatalos összeji, v- 
tcl az egyesületi házban, csak vasárnapi iddogáki a 
jöttek össze a kocsmába. Az »Immertreu« tagjai töl b- 
séghen lévén, a néhány Hamburgi Ácsot hamar fö' 1- 
releperték, egyiküknek a fejét sörös palackkal hr - 
sitották, egy másikat késsel mellbe szartak és ; többi 
négy is súlyos sebekkel terült el a földön.

Időközben még bárom Hamburgi Ács tért be a 
kocsmába, azokkal is gyorsan végeztek a frakk is 
betörök. Kinek a fogsorát törték ki, kinek ha
talmas ütést mérlek a fejére, hogy !■:•, . L'éról.
Az egész vérengzés néhány perc miive volt \  ' cs- 
máros kirohant az uccura és segítségért kői • zo:t.

Az elegáns betörő'; nem vártál; meg, míg a rend- 
1 őrség rádiókészültsóge megérkezik, kírohantok u
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cára, felültek a várakozó négy autótaxira és elszá- 
gultak. Mikor a rendőrség megérkezett, a kocsmában 
eszméletlenül talált két leütött embert, négyen pedig 
véres fejjel várták a mentőket. A támadóknak már 
hűlt helye volt.

A két súlyosan sebesültet beszállították a köz
kórházba, ahol egyikük, egy Aförbitz Pál nevii krö- 
glschi ács nemsokára meghalt.

Időközben az »Immcrtreu« szervezet támadásának 
hírére egyre több és több Hamburgi Ács gyülekezett 
a kocsmába s izgatottan tárgyalták a véres eseményt. 
Hirtelen azonban autótaxik robogtak elő, most már |
-------- ---........................... ..I — -------------------------------------------------------------------------------------------------------

Borzalmas gyilkosság Pozsony mailéit
M egszurkálta és a szakadékba dobta névrokonát egy miavai munkás — Az 

eszméletlen ember a szakadékban m egfagyott
Pozsonyból jelentik: A pozsonyi államügyészség

re erős fedezet alatt beszállították Szadlony Mihály 
harminckétéves miavai illetőségű munkást. Szadlony 
lelkiismeretét borzalmas gyilkosság terheli. A csend- 
örség jelentése szerint

december 2(l-ikán Aliaván meggyilkolta névro
konát, Szadlony Dániel hetvenegyéves hurbán- 

faivai telepest.
Szadlony Dániel Amerikát megjárt szlovák telepes, 
aki Somorja környékén baromfikereskedéssel foglal
kozott. Szadlony Dániel december 20-ikán Miaván járt, 
ahol az ottani járásbíróságon volt valami dolga. Az 
éjszakát Vojtech István vendéglőjében töltötte. De
cember 20-ikán Vojtech György háza előtt

megtámadtak az öreg telepest, megszurkáiták, 
behurcolták az innen háromszáz lépésnyire le

Olasz inkvizíció a szlávok ellen
Ljubljanából jelentik: Néhány hét előtt, mint je

lentettük, egy Bregaut nevii szlovén kommunista 
Görzben agyonlőtte Kogelj rendőrügynököt, aki szin
tén szlovén származású volt. A gyilkos mielőtt le
tartóztatták volna, öngyilkosságot követeit el.

Bár a nyomozás első pillanatában nyilvánvaló 
volt, hogy a gyilkosság Bregant egyéni akciója volt, 
az olasz hatóságok felhasználták az alkalmat, hogy 
a tiroli szlávok ellen eljárjanak, A fogházak egy-két 
napon belül megteltek letartóztatott szlávokkal, ak'k 
között valamennyi párt képviselve volt a kommunis
táktól keresztényszocialistákig. A letartóztatottak 
nagyrésze nem is ismerte egymást, s ott ismerkedtek 
meg a fogházban. A rendőrség a tiroli szlávokat ösz- 
szeesküvés gyanúja miatt tartóztatták le, s az hogy 
az összeesküvők nem ismerték egymást, a legjobban 
bizonyítja, hogy ezek a letartóztatások mennyire vá
logatás nélkül történtek.

A tiroli szlávok letartóztatásával függ össze 
Kemperle nevii szláv újságíró letartóztatása is. Kem- 
perle autójában a vád szerint 12.000 patront találtak. 
A valóságban Kemperle autójában 48 browning-töl
tény volt.

A letartóztatottak elleti a legnagyobb kegyetlen

A sakkversenyterem humora
A sakknak, ennek a komoly, méltóságosteljes já

téknak is lenne humora? Van-e unalmasabb, fádabb 
valami a világon, mint a sakkversenyterem, amelyben 
meggyötört degzetü matadorok órák hosszat gör
nyednek a tábla felé, beláthatatlan időig törik a fejü
ket egy-egy kombináción s közben csak a sakkóra tik- 
takja zakatol? Bécsbcn világverseny folyt s egy szen
vedélyes sakkbarát, aki Münchenből Rómába volt uta- 
hogy megnézze Aljechin és Rubinstein döntő mérkőzé- 
hogy megnézze Aljechin cs Rubnstcin döntő mérkőzé
sét. Megváltotta a jegyét s odaállt a tábla mellé. Ru
binstein volt lépésen, aki egy jó óránál hosszabb ideig 
meredt a táblára, miközben Aljechin fel alá sétálgatott 
Ennyit látott a sakkrajongó a nagy mérkőzésből.

Es mégis van a sakkversenyteremnek humora. Ta
lán csak a sakkrajongók tudják ezt ízlelni, de az ő ked
vükért hadd gyüjtsünk össze egypár érdekesebb sakk- 
versenyélményt.

*
Az 1898. évi bécsi császárverseny alkalmából tör

tént. Ezen a versenyen került először össze a trónjat- 
vesztett agg világbajnok, Steinitz, a zseniális és já
tékerejének teljében levő lengyel-francia Janowkyval. 
Még nem ismerték, sohasem látták egymást. Mind a 
kettő rendkívül ideges természetű volt és sok gondot 
okoztak a szegény versenyiogadásokat lötöttek, hogy 
ki okozza az első botrányt? Sokan Janowskyra, sokan 
Steinitzre fogadtak. A fogadást azonban egyik fél sem 
nyerte meg, mert a helyzet Így alakult:

A versenyzők kisorsolásának délutánján a bécsi 
sakkör termeinek exkluzív csendjét szokatlan zene-bo- 
na verte fel. A felriadt sakkozók egy kis szoba irányú
idul szaladtak, ahonnan a zaj hallatszott. Különös kép J

tiz kocsin jöttek a frakkos betörök.
Berohantak a kocsmába, vadul lövöldöztek, go

lyóik három Hamburgi Ácsot leteritettek, az uccán 
a kocsma bejáratánál két ácsot leütöttek, majd az 
uccára szaladtak, felkaptak az autókra és elvágtattak. 
Mire az egyes kerületek rendőrségeinek rádiókészült
ségei ismét kiérkeztek, már híilt helyét találták a 
támadóknak, a vendéglőben minden darabokra volt 
törve és a padlón nagy vértócsában három súlyos 
sebesült hevert. Vasárnap reggel óta a bűnügyi rend
őrség mindenfelé razziáka tart, de a támadók közül 
egyet sem sikerült még kézrekeriteni.

vő erdőbe, ahol egy szakadékba dobták és az 
eszméletlen embert hóval fedték be.

A holttestet egy iát szedő leány fedezte !e'.. A tele
pes kabátja le vöt ugyan huzva, de a pénztárcája nála 
veit, úgyhogy megállapítható, hogy a gyilkosság nem 
rab'ási szándékból történt A tettes a csendőrség meg
állapítása szerint Szadlony Mihály, aki az 1926. és 
1927. években Hurbánfalván Szadlony Dániel alkal
mazásban állott. Az öreg Szadlony állítólag adós ma
radt a bér egy részével és Szadlony Mihály állítólag 
ezért követte volna el a gyilkosságot. Orvosi megál
lapítás szerint

az öreg telepes, amikor a szakadékba belek- - 
ték, még élt, de a hidegben megfagyott.

I Szadlony Mihály tagadja a gyilkosság elkövetését.

séggel járnak el. Látogatókat nem fogadhatnak, a 
fogházban a puszta földön kell feküdniük, az élelme
zésük a lehető legrosszabb. Bár a vizsgálati fogság 
törvényes időtartama már rég letelt, nap-nap után, 
az éjszakai órákban is, kihallgatásra cipelik őket. 
IJjabban a Tómai törvényszék egy külön kiküldöttje 
érkezett Görzbe, hogy a >lázadók«-at kihallgassa. A 
kiküldött egy közönséges karabinieri-káplár, aki a ki
hallgatásokat vagy a rendőrségen, vagy a fogházban 
tartja, még pedig rendszerint éjjelenként. A foglyokat 
űíik-verik, csakhogy azt vallják, hogy kommunisták? 
vagy a jugoszláv Örjtina tagjai.

A rendőrségen folyó kihallgatások bővelkednek 
drámai jelenetekben. A terem közepén egy koporsó 
áll s a koporsó mellett összefont karokkal a börtön
őrök. Ezek az előkészületek s ehhez még a sápadt 
gyertyavilág, különösen a fiatalabb korú letartóztatot
takat rémítik meg. A kihallgatás egész tartama alatt 
négy hatalmas termetű börtönör van a teremben, 
akik az esetben, ha a vádoltak tagadni merészelnek, 
embertelen módon ütlegelik.

A harminc letartóztatott már végigszenvedte a 
Golgotha minden kínját s most szállítják át őket Ro
mába, ahol egy különleges bíróság elé állítják őket.

tárult eléjük. Az ajtón egy szikár, francia szakáin 
férfi menekült ki, az egyik sakkasztal mellett mankóra 
támaszkodva egy szakálas öreg bácsi állott szörnyű 
felindulásban cs sakkfigurákat hajigáit a menekülő 
után. Mondanunk sem kell, hogy az öreg bácsi Stci- 
nitz, a menekülő pedig Janowsky volt. Amikor Steinitz- 
tói megtudakolták felindulásának okát, haragtól elíulló 
hangon mondotta:

— A gazfickó! Idejön hozzám, felkér egy sakk
partira és egy huszár fórt ajánl fel nekem.

Steiniízot tényleg Így még sohasem sértette meg 
más valaki.

*
Ez is a bécsi versenyen történt. Csigorin és Tar- 

rasch mérkőztek. A játszma rendkívül hosszú ideig 
trrtott és olyan állás jött ki, amelyben mind a két 
félnek egyenlő számú gyalogosa és különböző színű 
futárjai voltak, pedig az ilyen állás a sakkelmélct sze
rint holtbizonyosan döntetlen. Tarrasch azonban ren
dületlenül tologatta bábjait. Csigorin nagyokat ásított, 
majd végül felvetette az obiigáit kérdést:

— Meg akarja nyerni, doktor, vagy remisre ad 
hatjuk?

Tarrasch ránéz a táblára és kisvártatva igy 
felel:

— Enyém a hosszabb futárdiagonális. Még meg
próbálom a nyerést. Csigorin erre isteni nyugalommal 
lekapja a tábláról a futárját és kihajítja az ablakon:

— Nos, kedves doktor, hát nyerje meg igy az 
állást!

Tarrasch mereven néz a táblára, aztán szégyen 
kizve áll fel. A játszma tényleg ni ĝ egy futár előny- 
nyel sem volt nyerhető

A zseniális, örökifjú Marshallal történt meg osz- 
tendci versenyen. Koránreggel tengerifürtíőt vett és 
annyira elmerült a liiis habok élvezetében, hogy meg
feledkezett a kilenc óráról, mikor a verseny megkez
dődött. Burn, az angol sakkozók nesztora, volt az el- 
lenfele. Marshall óráját leütötték és a negyedórák ve
szedelmesen teltek. A versenyszabályok szerint, ha a 
versenyző két órán belül nem jelenik meg a játszma 
megkezdéséhez a versenyteremben, játszmáját veszti, 
mert két óra alatt harminc lépést kell megtennie. Tiz 
perc volt még hátra Marshall óráján amikor, frissen 
üdén, le sem ült az asztal mellé, ellenfelének minden 
lépésére azonnal válaszolt és minden idők egyik leg
szebb versenyjátszmájában a 24-ik lépésben bezengte 
a mattot.

A pesti Király-kávéháznak rettegett kávéházi hié
nája volt az öreg Buchsbaum bácsi. Csak pénzbe ját
szott és csak gyengébbel játszott pénzbe. Egyszer Ma- 
róczy nagymesternek kedve szottyant egy kis tré
fára. Elkísértük a Kiráiy-kávéházba. Leültünk egy 
asztalhoz. Maróczy odaszólitotta a pincért cs igy sz.lt 
hozzá:

— Gyönge sakkozó vagyok ugyan, de szenvedé
lyesen játszom és nagyon szeretnék egy erősebb játé
kossal mérkőzni.

A pincér óvatosan válaszolt:
— Van itt egy erős játékos, a Buchsbaum bácsi, 

de az csak koronába játszik.
— Nem baj, majd megpróbáljuk.
A parti hamarosan létrejött. Buchsbaum bácsi ud

variasan ellenfelének engedte át a világos bábokat. 
Maróczy ránéz a táblára, megfogja a bástya előtti 
gyalogost és kettőt lep vele. Tudvalevőleg ez a leg
gyengébb kezdő lépés az első lépésben lehetséges húsz 
húzás között. Buchsbaum bácsi most ránézett Maróczy- 
ra és hirtelen elhatározással a mellényzsebébe nyúlt:

— De most uram kitesszük a koronát?
— Mondanunk sem kell, hogy Buchsbaum bácsi 

ezt a nemes felbuzdulását ugyancsak megbánta, de már 
nem lehetett visszaszivni, a korona az asztalon fe
küdt.
------  —■ I I - o  ..  — —

A bánáti kamarai választások 
eredménye

Bccskerekről jelentik: A bánáti kereskedelmi és 
iparkama tagjainak választása vasárnap folyt le az 
egész Bánát területén. A választás reggel nyolctól es
te hatig tartott és a választók élénk részvételével 
mindenütt a legnagyobb rendben folyt le. A követke
zőket választották meg kamarai tagokká:

/. Becskereken. Rendes kamarai tagok a keres
kedők köréből: Cvetkov Radivoj, Jankovics Koszta, 
Risztics Gyóka, Kraljev Láza, Deutsch Samu, Annau 
János, Radicsev Láza, Guttmann Béla, Guletin Péter. 
Póttagok: Ságer Nándor, Ullmann Miksa, lsvanyeszki 
Dobroszláv. Rendes tagok a gyárosok köréből: Elek 
Viktor, Tolveth Oszkár, dr. Mara Jenő, Gyárfás 
Emánuel, Kosztics Péra, Iszakovics Szvetozár, Weisz 
Dávid. Helyettesek: Bencze Miksa, Drágán Krisztofor. 
Rendes tagok az iparosok köréből: Merschbacher Já
nos, Bcrberszki Nikola, Lakics Bózsa, Malbaski Du
sán, Tóth Ferenc, Bortseller János, Vukov Jefta, No- 
vakovics Milán, Sijacski Szretja. Póttagok: Miók Pé
ter, Ugrinov Gavra, Huszár István.

//. Begaszentgyörgyön: Rendes tagok: Veszter 
János kereskedő, Urszó Béla iparos. Póttagok: Lar 
János kereskedő, Markov Mita iparos.

III. Vclikaliiklndán: Kereskedők közül rendes ta
gok: Bogdan Márkó, Jovanovics Szima. Póttagok: 
Gutmann Miksa, Putnik Misa. Iparosok közül rendes 
tagok: Lozanics Szlávkó, Szrccsakov Tihomir. Pót
tagok: Engl József, Lcitner György. Gyárosok közül 
rendes tagok: Bohn István téglagyáros, Okolisanov 
Györgye likőrgyáros. Póttagok: Mészáros József, 
Radivojevics Péra.

IV. Pancsevin: Kereskedők. Rendes tagok: Szte- 
fanovics Brankó, Csurcsin Nikola. Póttagok: Bosko- 
vics Ársza, Freund Márkus. Iparosok. Rendes tagok: 
Velicskovics Nikola, Szabó Sándor. Gyárosok. Ren
des tagok: Wittmann Ludwig, Pavlovics Péra.

V. Vrsacon: Kereskedők. Rendes tagok: Kanacs- 
ki Viáda, Szávics Gedeon. Póttagok: Berán Rudolf,
I anger Valentin. Iparosok. Rendes tagok: Erancics 
.lóca, Leka József. Póttagok: Jorgovics Koszta, Hal- 
csid Eranja. Gyárosok. Rendes tagok: Klicin Jován, 
Filipovics Péra. Póttagok: Bcrg Sámuel. Beregszászi 
Antal.

VI. Belacrkvátt: Rendes tagok: Risztics Szve- 
tiszláv kereskedő, Scheffer Száva iparos, Jankulov 
Zsiva gyáros. Póttagok: Sztojanovics Mileta kereske
dő, Kugler Antal iparos, Tipovajler Jován gyáros.

VII. Novlbecsén: Rendes tagok: Jovanovics Giga 
kereskedő, Davidovics Dusán iparos. Póttagok: Rich
ter Hugó kereskedő, Sok János iparos.

Legjobb hirdetési orgánum  
a „BACSMEGYEI NAPLÓ44
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L IF K A -M O Z I
Héttő — Kedd — Szerda

A világ le:hatalm a ubb artista-filmje, a „W arlté" 
pende tje

Looping the loop
H a lá lk ő r

Mindkét rész egyszerié. — Főszereplők:
W íR N E f?  K R A U S S , J  NV JU Q O , 

W A f WlCK WARD
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m a la c o k  s o r s o lá s a

Aprtfbfotetfc egy u á  1 dinár, á* «ten
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APRÓHIRDETÉSEK
VÁROSI M O Z I

Hétfő—szerda Két uagy sláger

Klienseink
óhajára

m in d e n  s ze rd á n  k ö z lü n k  
k ö s z ö n ő le v e le t a Figol-ról

ÍFÖGLALKOZAsJ
HadkEtelesak szolgálati ide
jét és minden más katonai 
ügyet gyorsan, szakszerűen 
és sikeresen elintézek, ki
sürgetek elintézéseket bár
mely hatóságnál. Megszer
zők trafikengedélyeket és 
állampolgár: égi bizonyít
ványokat ToSié rokkant- 
őrnagy. Beograd, Miloéa Ve- 
líkog 7/B. 13705
Cnkiászde-biiifébe jómeg- 
jelenésü, szép kiszolgálónál 
felveszek. Cim a kiadóban.

18768

Használt gőz- és motoros- 
cséplőkészleteket becseré
lünk uj gőz- és motoros 
garnitúrákra, viszont hasz
nált gőz és motoros garni
túrák kedvező fizetési fel 
tételek mellett cégünknél 
szerezhetők be. Guslav 
Findeísen és Tsa Novisad, 
Zeljeniéka 100. 13695

Kompresszort generátorral
és kondenzátorral, 40.000— 
50.000 kalóriával, megvé
telre keresünk. Pivara, Pri- 
lep (Srbija) 13664

Dr. Semelic gyógyszertár, Dubrovnik 2
Igen tisztelt doktor ur — 

nem is találok megfelelő szavakat arra, hogy 
önnek a FIOOL-t, ezt a kiváló szert méltó for
mában megköszönjem.

Azt kell hinnem, hogy kezei aranyból van
nak, tudása mindenki másét felülmúlja, mert csak 
ilyen módon volt lehetséges a FlQOL-nak felfe
dezése, amely engem 2 teljes éve lurlő súlyos 
gyomorbajomból egyszerre kigyőgyilotl. Sokféle 
gyógyszerrel próbálkoztam, de eredmény nélkül, 
néhány hónappal ezelőtt szemembe ötlött a 
FIQOL ismertetése, szerencsére rendeltem belőle 
2 üveggel, amelyből eddig egy üveggel elfogyasz
tottam, a másiknak felét fiamnak adtam, aki szin
tén sokat panaszkodik a gyomrára.

Fájdalmaim megszűntek, a fiú is teljesen jól 
érzi magát és egyáltalán nem panaszkodik már. 
Munkakedvem és munkabírásom visszatért, já
rom az erdőt és végzem a legnehezebb munkát 
jókedvűen és boldogan. Egyáltalán semmi híj- 
dóimat nem érzek, legfeljebb azt, hogy az étvá
gyam tulon-tul megjavult. Küldjön még 2 üveg
gel, mert ezt a csodaszert állandóan a házban 
szeretném tartani.

igaz hálával és
tisztelettel

Djuro Fajié
Krupanj, 1928 július 30. bognár.

Papiraapkók bálákra kap
hatók. Cim megtudható 
Mayerhof optikusnál.

18818
Eladó disznók: 200 darab 
tenvészgöbe, tolivér man
galica, a volt gróf Majlátb 
dolnjimilioljáci uradalom 
tenyészetéből. A hasas gó
biik január hó végén lema- 
lae.oznak. Aruk kilonkint 
lő dinár. Az üres göbök
ára 1f dinár. Ugyanott el
adók fiatal mangalica le- j 
nyészkanok is ugyanabból j 
a fajtából a tenyészetből , 
kg-ként 20 dinárért. 140 
da tab beállításra való so- 
vá.nydisznó. Az állomány 
me’ fi kiülhető Zdenci ma
joron. vasútállomás Zdenci. 
Szlavónia, levélcím Gjurin- 
lugi uradalom igazgatósága 
posta Bare (Szlavóniai).

_ ________ 13755
| Jókaiban levő Íróasztalt 
1 vennék. Cim a kiadóban

Sfészégetökcniencék ipáivá 
gánnyal albérletbe kiadók. 
Bővebbet Hermann Vilmos
nál, Park Kralja Petra 0. 
Subotica. 13830

Juniper zöld sósborszesz 
boróka kivonattal hatásra 
nézve [elér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kapható 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szétkül 
dós Blum gyógyszertár, Su
botica, föpostával szemben

Apróhirdetések Szuboticán
az Aleksandrova ulicán a 
Pressbnrger-féle üzletben, 
a Manojloviéevs ulicán a 

1 Hádió-Ileklám irodájában. 
Hniversilas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica 
Földes Samu ruhaüzleté
ben. Gyümölcspiac, Növi- 
szádon. Szomborban. Szen
tén, Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóhivatalaink
ban is eredeti áron felad 
hatók.
Etilönbejáratu bútorozott 

szoba kiadó. Pietsch-ház.

A fent felsorolt betegségeken kívül a FIQOL biz
tos gyógyszer még az emésztőszervek bármilyen 
megbetegedésénél, gyomor-, bél-, vese- és máj
bajoknál, fejfájásnál, álmatlanságnál és arany

érnél.

B « KÖNYVSZAKÉRTŐRE le sz  sz ü k sé g e  
i Írjon R orbá v  I , .  Novisad, postallók 75 címre

A FIGOL-t gyárija és postán utánvéttel küldi :
Dr. Semelic gyógyszertár, Dubrovnik 2
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IDQUim
á lla*  d ó  h a sz  á l t:« Í5 izt« ,u n

Mérlegképes
könyve ő-leveíezőt

perfel't szerb, német él magyar nyelv- 
tudass ti A e r e '  t in  - az nna'i te  épésre. 
Gaboaszakm ibc’iec előryb n A dóiato
kat bízó yitványmasolatokkal „El őrendü"

'375J jeligéié a kiadóhivatalba ké ün

m e g ó v j a

KíiiSsavi
r e  s  z l e t f  ? '■ é s r  e

ia adok jtun>ár l- lő l  kot,lse otonxiiiok.it a kttvetkrzA  árakon :

Ü ia in á t l zsá/o yhu'.attal 609 d., havi rész ét 190 din* 
O í  »  n i  &  n  buto szövettel áthúzva 759 dinár, havi

rész et 125 dinár
ü t  u n t á n  go /dinnel áthúzva 960 dinár, havi 

rész et 160 dinár
C t o m á n  finom moke’.thuzattal 1200 dinar, havi 

részlet 2 .0  dinár
Az otománt az utolsó részlet lefizetése u'.án az ország 
bármely állomására bérmentve szállítom. Ha valaki 
hamarabb kifizeti, természetesen azonnal megkapja a 
megvett otománt. M ^rendelés aLa irával az ellő ié i l 
letet keli beküldeni és meg kell jcíö.’ni, hogy milyen 
otom int óhajt. Otomaniaim elsőrendű anyagból ké
szültek, l e g e r ő s e b b  rugózással és áraim a leg
olcsóbbak. — Az ország legnagyobb otománraktára

GYURA RUBLEK, BEOGRAD
Makenzijev* 39 — Telefon 32-10

rom lástó l . í j a i

C  í  P  Ő  J  É  T
Használatával saját érdek t s  o ál a !  ,

Lady Windermere legyezője
Oscar Wilde regénye filmen

Főszereplők: RONALD COLMAN és IRENE RICH 
Rendezte: LUB1TS ERNŐ

CHAPLIN
a  k ö z v i t é z

Egy kétba'lábu fickó keserves kalandjai a *;atonáéknál 
és a harctéren. — Fő: tereplő SÍD CHAPLIN 1

Könnyítések a m gyár vízumok 
beszerzésénél

A budapestre való utazás céljából nem szükséges 
a beogradi vagy zagrebi tn. kir. utlevélhivataloknál elő
zetesen vizumot szerezni, mert az utasok magyar vizűm 
nélkül is átléphetik a magyar határt, mely esetben Bu- 

i dapesten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító 
vizumot. Ez az ujitás lényeges idő- és költségmegta
karítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gyar határt. A vizumnélküli utazáshoz a beogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzővel ellátott igazolvány szüksé
ges, mely úgy a beogradi in. kir. kereskedelmi képvi
seletnél (Beograd. Palata Akadentija, Jaksiéeva ul. 2.), 
mint pedig a felkért SHS. vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Szuboticán: Kereskedők és Óvárosok Egyesülete,
1 Lloyd, Általános Hitelbank, Közgazdasági Bank,
; Bácsmegyei Napló kiadóhivatala, Rádió Reklám Jugo

slavia, Paáiéeva ul.
Növi Vrbas; Takarékpénztár, Mezőgazdasági 

Bank, Schmledt Frigyes.
Bácska Topola: Közgazdasági Bank. Bácstopolai 

l akai ékpénztár.
Vellkl Becskerek: Kereskedelmi Kamara, Taka

rékpénztár.
Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete,
Szenta: Kereskedők és Óvárosok Egyesülete, Gaz

dakör.
Velika Kikinda: Centralna Stedionica.
Őszijei:: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank.
Cukovec: Horvát Általános Hitelbank.
Noviszad: Kereskedelmi és Iparbank, Putnik Uta

zási iroda, Merknrhank, Lusztig Bank.
Kula: Hitelbank.
Odzsaci: Takarékpénztár. .......................
Vrsuc: Kereskedők Egyesülete. Srpska Zanatlijska 

Banka, Szalay Utazási Iroda.
Ada: Leszámliolóbank.
Az apatini járás részére Berlekovich Sándor új

ságíró Apatin.
Szlari Beescj: Népbank. Potiska Banka.
Növi Bccsej: Általános Hitelbank.
Béla Crkva: Trgovaöko Udruzenje.
Pancsevo: Kereskedők Egyesülete, Népbank.
Skoplje: Kereskedelmi Kamaránál személyenként 

35 dinár árban kapható. Az igazolvány alapján a vizűm 
Budapesten 50%-os kedvezménnyel adatik ki és az 
igazolványok birtokosai részére a Duna Szövetségi 
Utazási Vállalat a budapesti szállodákban, éttermekben, 
gyógyfürdőkben és gyógycciokat szolgáló vasúti 
utazásoknál jelentéken árengedményeket is biztosit. 
Az igazolványok alapján egyébként a szabályszerű 
magyar vizűm a beogradi tn. kir. utlevélhivafalnál 
illetve a beogradi ni. kir. Kereskedelmi Képviselet Uta
zási Osztályánál (Beograd, Palata Akadémia, Jakái- 
éeva ul. 2.) 56% engedménnyel előzetesen is besz.e 
rezliotő.

Fenti viztimkcdvezmények az esetre érvényesíthe
tők, ha az utas a beutazás és kiutazás napjait is be
leszámítva, összesen legalább 3 napot tölt Magyaror
szágon. Minden megkezdett nap egésznek számit 
Azok az utasok, akik 3 napnál kevesebb ideig tartóz 
kodnak Magyarországon, a határon való kilépésnél 
a fél vizumdijat utánfizetik.
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■ Dr. Szaató Miiiis
Apatlnl ut 48. rósz fel.
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Őrségváltás a londoni Tovorben hatszáz éves ce- A spanyol király felavatja az uj madridi muzemuinoi
remóniával, amelynek során ezt kiáltják: „Isten

tartsa meg György királyt!“

C ju b b  i ;h.'reng?» p u .z l í l o i l  Ciliiében
amely Falca városát teljesen elpusztította

A londoni gázrobbanás által okozott pusztulás okai

< $ ‘/f SS
MSS®?'WSfW

jfi'á

Start a korcsolya  versenyfutáshoz  
amelyet amerikai mintára karáesonykor rendeztek

először Berlinben

Újabb házbeomlás Franeiaországban 
Samourban beomlott egy épülő betonház, nyolcán 

meghaltak és öten megsebesültek


